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CraThs IOCBAIICHA UCCIICIOBAHUIO TIOHATHS «CYACThE», PEIIPE3CHTUPYEMOMY M HHTEPIIPETH-
pyeMoMy cpexactBamu Jiekcukorpaduu. Llens mcciaenoBaHus COCTOUT B TOIBITKE COMOCTA-
BUTh TOYKH 3PCHUS MCCIIe0BaTeNei Ha mpobiemy npoucxoxaerus ciosa Glick, mpocieauts
pa3BUTHE €r0 CEMAaHTHKH B HAINPABICHHH OT OJHOTO OOOOIIEHHOTO 3HAYCHHSI K COBOKYITHO-
CTH 3HAYCHUH, OTPAXKAIOIIMX IOCTCIICHHOE JBOJIIOIIMOHUPOBAHUE BO BPEMEHHU IIPECTaBIIC-
HUI YeIlOBeKa O CYaCThe, M BBISIBUTH CIIOCOOBI PEIPE3CHTAIIH STHX MPEACTaBICHUH JIEKCUKO-
rpadM4YecKUMHU CpelACcTBaMU. B Xoje HCCIeOBaHUSI HCIOJIB3YHOTCS METOJbl HCTOPUKO-
JMHTBUCTHYECKOTO, CPAaBHUTEILHO-COMOCTABUTEILHOTO, STHMOJIOTUYECKOTO, Je()UHUIHOH-
HOT'O ¥ CEMaHTHYeCcKOro aHainu3a. OObEKTOM HCCIIEJOBAHUS BBICTYNAIOT HEMEIKUE CIIOBAPH U
JIEKCUKOHBI, W3/1aHHbIe B nepuoa ¢ 1513 mo 1888 r. YcTaHOBIIEHO, YTO MOHATHE «CUACTHE,
HPEICTAaBICHHOE B HEMEIIKOM BOKaOyisipe siekcemoit GliiCk, Ha mpoTshHkeHHH YeThIpeX CTOJe-
THUH TIpeTepreBao TpaHCHOPMAIUK BMECTE C POCTOM MaTEePHATbHBIX U JYXOBHBIX TOTPEOHO-
cTeil mozel Ha (oHe MocTeneHHON r'yMaHu3aluy 00LIeCTBEHHON KU3HU. JTO MPUBEIIO K yC-
JIO)KHEHHIO CEMaHTHUECKON CTPYKTYphI jiekceMbl GliCK, 1aHHOe MOHSITHE OBEIIECTBISIONICH.
Penpesenranus nekcembl Glick B crnoBapsix, oTHocsuxcs k nepuoay Hagana XVI— cepe-
nunbl XVIII Beka, HOCUT BecbMa JTaKOHUYHBIM XapaKTep, 4TO O0YCIOBIECHO THUIIOM CJIOBapei
(HOMEHKJIATOPbI, IEPEBOJHBIE CIIOBAPH), HE MPEANOIAraBIIuX Pa3BEPHYTHIX KOMMEHTApHEB K
penepTyapy 3HaueHHA, KOTOPbIM 00Janana uckomas jekceMa. OCHOBHBIMH 2JI€MEHTaMHU Ce-
MaHTUYECKON CTPYKTYpPBI JEKCEMbI SABISAIOTCA ‘(BpeMeHHoe) Onaromnoiyuue’, ‘0IakeHCTBO’,
‘ymaua’, ‘cymeba (darym)’ (ghickfall, ghickfeligkeit, wolftand, zeitliche Wolfart). Aramms
TOJIKOBaHMN «cuacTbs» B nepuon cepeaunbl XVIII B. — konma XIX B. nmo3Bossier caenarb
BBIBOJI 00 YCIIO)KHEHHUH CEMaHTHUYECKON CTPYKTYpbI JiekceMbl Glick 3a cuer dumocodckoro
NEPEOCMBICTICHHSI 3TOTO TOHATHS UM WHTETPUPOBAHHON IEpeauyd €ro COOTBETCTBYIOUIMMHU
JekcuKorpaduuecKuMu cpeicTBaMu. Dtumodorus cinoBa Glick go cux mop ocraercst He mpo-
scHeHHOH. [Ipennonaraercs, uro cnoso nossuiock B X1 B. ¥ BIUIOTH 10 KOHIIA cpelHEBEPX-
HEHEMEIKOTO TEePHOa COXPAHSIO HEUTpalbHOE 3HAUYEeHHUE, KOT/Ia B CEMaHTHKE CIIOBa CTaya
npeo01agaTh MOJIOKUTEIbHAsE KOHHOTALHS.

KaroueBbie cioBa: Gliick; sTMOMOrHst; UCTOPUKO-TMHTBUCTHYECKUAN aHAIIN3; CEMaHTHYC-
CKasi CTPYKTYypa CIIOBa; JEKCUKOTpa(usi; CIIOBaph; JIEKCUKOH.
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Lexeme Gliick in German Dictionaries of the 16™ — 19™ Centuries:
Lexicographic Representation and Interpretation of Its Conceptual Content

Andrey V. Ivanov, Rimma A. Ivanova
N. A. Dobrolyubov Linguistics University of Nizhny Novgorod, Nizhny Novgorod, Russia

The article discusses the concept “happiness” as represented and interpreted in lexicography.
The aim of the study is to compare existing theories about the origin of the word Gliick, to
trace the development of its semantics from one generalized meaning to a set of meanings that
reflects a gradual evolution of people’s ideas about happiness, and to identify ways of repre-
senting these ideas by lexicographic means. Using methods of historical-linguistic, compara-
tive, etymological, definitional, and semantic analysis, the authors examine German dictionar-
ies and lexicons published in the period from 1513 to 1888 and establish that in those four
centuries the concept “happiness,” represented in the German vocabulary by the lexeme
Gliick, underwent significant transformation, as material and spiritual needs of people kept
changing against the background of gradual humanization of their social life, which, in its
turn, led to added complexity in the semantic structure of the lexeme Gliick that embodies this
concept. Descriptions of the lexeme Gliick in dictionaries dating from the beginning of the
16th to mid-18th century are very concise due to the type of these dictionaries (nomenclators,
translated dictionaries) and do not involve detailed comments on the full range of meanings
that the lexeme had. The main elements of the semantic structure of the lexeme are ‘(tempo-
rary) well-being,” bliss,” ‘luck,” and ‘fortune (fate)’ (gluckfall, gluckleligkeit, wolftand, zeit-
liche Wolfart). Analyzing interpretations of the lexeme Gliick in the mid-18th — late 19th
centu-ry dictionaries, the authors conclude that the semantic structure of the lexeme became
more complicated due to philosophical rethinking of the concept and its integrated dissemina-
tion through dictionaries. The etymology of the word Gliick is still unclear. It is assumed that
the word appeared in the 13th century and retained a neutral meaning until the end of the
Middle High German period when a positive connotation began to prevail in the semantics of
the word.

Key words: Gliick; etymology; historical-linguistic analysis; semantic structure of a word;
lexicography; dictionary; lexicon.

1. ITocTanoBKa Mpo0OJIeMbI: MPeACTABJICHUE O CYACTHE U €ro penpe-
3eHTalMs JEeKCUKOTrpahuiyecKMMHU CpecCTBAMHU

IToucku oTBETa HA BOMPOC, UTO JETIAET YETOBEKA CUACTIUBBIM B €T0 KU3-
HU, Ha TIPOTSHKEHUU CTOJIETUI BOBJIEKAIU B CBOIO OPOUTY MHOXKECTBO HCCIIEO-
Barenel, BKiIOYas (PuiocopoB, MCTOPUKOB, COITMOJIOTOB, TMCHXOJOTOB, JHH-
rBuctoB. He ocranmack B cTOpoHe U JieKcHKOTpadusi, MOCKOIbKY JeKceMa ‘cya-
CThE’ BCTPEUAETCS B DHIUKIIONEINYECKUX, IEPEBOAHBIX M TOJKOBBIX CIIOBAPAX
pPa3TUYHBIX S3BIKOB. B HaMBHOM KBa3u(UIOCO(HCKOM CMBICIIE «CHACTHE» MOIKHO
TPAKTOBaTh KaK COBOKYMHOCTh MPAKTUYECKH PEaTU30BAHHBIX MPEIACTABICHUI
WHJMBUAYYyMa O CAMOJOCTATOYHOM JKM3HU BO BCEX €€ MPOSIBJICHUSIX, HAUUHAS OT
KOM(OPTHBIX OBITOBBIX YCIOBUM M 3aKaHUYMBasi OTCYTCTBUEM AYIIEBHBIX Mepe-
JKUBaHUM MO KaKOMy ObI TO HU ObUIO MOBOY. [IOCKOIBKY MOHATHE «CUACTHE,
10 CYyTH, MHOTOMEPHO, JJOTUYHO OyAeT HayaTh ¢ OOpalleHusl K CIOBap0 CUHO-
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HUMOB, C TeM YTOOBI KOHKPETH3HPOBATh OOBECKT HAIIETO MCCienoBaHus. B ce-
MaHTHYECKOH cTpykType jJekcembl Glick, Bkmouennoit B Synonymwdarterbuch
['épuepa u Kemmnke, oOHapyxuBaeM Tpu 3HaueHusi: «l. <besonders glinstige
Umstdnde bzw. guter Verlauf>... 2. <Verkorperung giinstiger Gegebenheiten>...
3. <Gefiihl hochster innerer Befriedigung>» (Gorner, & Kempcke 1980: 284).
[lepBoe 3HaYeHWE TMPEICTABICHO YACTHYHO CHHOHUMUYHBIMU JIEKCEMaMH
‘Gliicks[zu]fall’,  ‘Gliickssache’,  ‘Segen’, ‘Gliicksgriff’, ‘Gliickswurf’,
BTopoe — ‘Gliicksstern’, ‘guter Stern’, ‘gilinstiges Geschick’, ‘Freudenbecher’,
‘Fortuna’, ‘Fiillhorn’, Tperbe — nexcemamu ‘Seligkeit’, ‘Gliickseligkeit’,
‘Wonne + Sonnenschein’, ‘Freude’. B unTepnpeTanuu cocraBuTeaeH TOJKOBBIX
cioBapei, B yactHocTH Ilayss, ‘cuacThe’ 3akirodaeT B cebe «1. Art, wie etwas
ausschligt, gelingt... 2. giinstiges Geschick, guter Ausgang, Erfolg... schlielich
verinnerlicht im Sinn der seelischen Empfindung von Zufriedenheit, Freude,
Wonne...» (Paul 2002: 423). V Bapura ‘cuactbe’ — 310 «1. giinstige Fiigung als
Schicksal; der daraus erwachsende Erfolg; Gemiitszustand innerer Befriedigung
u. Hochstimmung bes. nach Erfiillung ersehnter Wiinsche; giinstiger Zufall»
(Wahrig 1989: 572). Takum 00pa3oM, COBpEMEHHBIE JICMEHTApHBIC OOIIECYEIIO-
BEUCCKHUE TPEJCTABICHUS O CYACThE MOTYT OBITH B IIEJIOM ITEPEIaHbl IIOHATHUIMHI
«omaxxenctBo» (Seligkeit, Glickseligkeit), «nacmaxxaermne» (Wonne), «pagoctb
(Freude), «ynaua» (Gliickssache). Bce 3Ti mOHSTHS TaK WJIM WHAYE BOILIOMICHBI
B BUJIE YACTHBIX 3HAUECHUI B ceMaHTHKe 0a30Boi iekceMsl Gliick.

I'unoTte3a uccienoBaHus 3aKIIOYaeTCd B CIEAYIONIEM: MOHATHE «cCya-
CTbE», MPEACTABICHHOC B HEMEIIKOM BoKaOyisipe jekcemoit Glick, na mpots-
KEHHUH YEThIPEX CTOJICTUH MpeTepreBaio TpaHCHOPMAITUH BMECTE C POCTOM Ma-
TEepUANBHBIX U JYXOBHBIX MOTPEOHOCTEN roei HA (hOHE MOCTENIEHHOM T'yMaHU-
3aly OOIECTBEHHOW JKU3HH, W, KaK CIEJACTBHE, 3TO MPHUBEIIO K YCIOKHEHHUIO
CEMaHTHYECKOM cTpYKTYphI iekceMbl Gliick, 3To MoHsATHE OBENIECTBISIOICH.

2. e 1 MeTOABI HCCIIEOBAHMS

[lens uccnemOBaHUS COCTOMT B TIOMBITKE COMOCTABUTH TOYKH 3PCHHUSI
TUMOJIOTOB H JieKcHKorpadoB Ha mpoOiiemy mpoucxoxnaeHus cioa Gliick,
HPOCTICTUTh PA3BUTHE €r0 CEMAaHTUKU B HAITPABJICHUHU OT OJJHOTO DJICMEHTApHO-
ro 3HAYCHUS K COBOKYITHOCTH 3HAYCHHH, OTPAKAIOIIUX MOCTEIIEHHOE JBOJIIO-
IIHOHMPOBAHKE BO BPEMCHU MPEACTABJICHHUN YEJOBEKAa O CYACThE, U BBIABUTH
CIIOCOOBI PEIPE3CHTAIMU ITHX MPEICTABICHUI JEKCUKOTPa(hUIECKUMU CPECT-
BaMH. B Xome WcCle[OBaHHS ~ UCIOJB3YHOTCS  METOIbI  HUCTOPUKO-
JIMHTBUCTHYECKOTO, CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHOTO, 3TUMOJIOTHYECKOTO,
Ne(pUHUIIMOHHOTO ¥ CEMAHTUYECKOTO aHAJIH3a.
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3. XapakTepucTHKA MaTepHuaJjia HCCeI0BaAHUS

B mouckax s36IKOBOT0 Marepuaia ObLI0 0OCIIEIOBAHO OKOJIO CTa JICKCH-
KOTpaMIeCKUX HMCTOYHMKOB HA HEMEIIKOM SI3bIKE, BKIIOUYAIOIIUX OJHOS3BIY-
HBIC, JBYS3bIYHBIC U MHOTOSI3BIYHBIC CJIIOBAPU WM TJIOCCAPHUH, ITHMOJOTUYECKUE
CJIOBapy ¥ HOMEHKJIaTopbl. O0cIe[0BaHHBIC UCTOYHUKHN OXBATBIBAIOT TIEPHUO]] C
1513 r., xorma ObuT onyOnukoBaH Dictionarius trium linguarii IO peaaKiuen
Bueropa, mo 1888 r., xorna Beimen B cBet Meyers Konversations-Lexikon.

4. Pe3y1bTaThl HCCJAETOBAHUS H UX 00CYKAeHHE

4.1. dmumonocuueckuil ananu3

Jlekcema Gliick, kak momaraer Kimrore, mosiBuiiach B BOKaOyJsipe HeMell-
xoro s3eika B XIII B. B dpopme cBH. g(e)licke (cMHKOMUpOBaHHBIN BapuaHT —
ceH. glicke). [TpoucxosxaeHue cioBa HE MPOSICHEHO U MO3TOMY OCTACTCs MPEJi-
METOM 3TUMOJIOTUYECKUX JTUCKYCCUH. AeTyHT M Xeii3e BRICKa3bIBAIOT MPEAIIO-
JIOXEHUE 0 poJCcTBeHHOM cBsi3u cioBa Gliick ¢ gelingen ‘ynaatbes’ (Adelung
1793, 11: 730; Heyse 1833, I: 600); 00 3T0¥ BO3MOXKHOU CBS3M YIIOMUHAIOT Opa-
e ['pumm B Deutsches Worterbuch, ograko He BUAST HOCTATOYHBIX OCHOBA-
HUN K TOMY, 9TOOBI cUMTaTh e¢ jokazanHou (Grimm J., & Grimm W. 1958,
VIII: 226). Kitore, orMedasi OTCYTCTBHE MPEAIOJIaraeMoro JpeBHEBEPXHEHE-
Merkoro 3kBuBajieHTa *gilucchi u cumras Glick cimoBom HeMenKoro mpoucxo-
KJICHHS, TPEICTABISAIONIMM CO00i KopHEeByr ocHoBy (Stammwort) (Kluge
1889: 118), mpuBoaut Touky 3peHust CaHaepca, corjiacHo kotopoit cioBo Gliick
cemantuuecku (Bedeutungsiibertragung) Bocxoaut k cT.-ppaHil. mpud. MPOIIL.
Bp. destinée < destiner ‘(npem)onpenensTh cyap0y’, ‘TpeacKa3biBaTh’, ‘Tpe-
Bemiats’ (1160/70) / ‘Bo3emats’ (1155) < mat. destinare ‘pemiars’, ‘ompene-
nsth’, ‘mogunnaTh’ (Dauzat 1938: 241), kotopoe, ¢ 0JIHON CTOPOHBI, O3HAYAIIO
‘Ha3zHayeHUe’, ‘ompeaciieHue’, ‘peleHue’, a ¢ Apyrov, — ‘cyan0y’, ‘pok’ B
XPUCTHAHCKOW MHTEPIPETAIMN dTOTO TIOHATHS. DTUMOJIOTHYCCKH POJCTBECHHBIC
nekcembl Kirore oOHapyxwuBaet B HbkHedpaHkckoM: likan ‘3aBepmats’, ‘pe-
miate’, ‘ompenensaTts’ < *gilukki < repm. *lik-a- ‘3aBepmarte’, ‘3akpbIBaThH’
(Kluge 2011: 364). [Tayns dhukcupyeT MOSBICHUE CIIOBA B CPETHEBEPXHEHEMEII-
koM (1160 r.) B hopme cBH. gelicke (cp.: gelicke, glicke, gelick [Schade 1866:
180; Lexer 1872, I: 829; Wackernagel 1878: 99]), oOpaiias BHUMaHHE Ha TO,
YTO OHO, YaCTO BBICTYIIasl B MEPCOHU(DHUIIMPOBAHHOMN (hopMe, HE BBIPAXKao B TOT
MIEPHO/ TTOJIOKHUTEIBLHBIX WA OTPUIIATSIIBHBIX CTOPOH YeIOBeYeCKOM cyapObl. K
KOHIIy CpeIHEBEPXHEHEMEIIKOTO Mepruoa B ceManTuke cioBa Glick naunnaer
npeobIagaTh MOJOKUTENBHBIN oTTeHoK 3HaueHus (Paul 2002: 423). Idatidep
IPUBOJUT DTHMOJIOTHYECKH POJCTBEHHBIC DKBHMBaleHTHI M3 cp.-aHriL. luk(e),
anri. luck, mat. lykke, men. lycka, kotopsie, 0 MHEHHIO IIUTHPYEMOTO BHIIIIC
Korore, mosBuimmck B 3Tux s3pikax B XIV B. Kak 3aMMCTBOBaHHE M3 HEMEIIKOT'O
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spika’ (Kluge 1889: 118). Cornarmasics ¢ ITayneM B XpOHOJIOTHYECKOH aTpuoy-
uu jgexcemsl, [laiidep nonaraet, 4To cJI0BO B HEUTPATILHOM 3HAYEHHH BOIILIO
B OOIIECHEMEIKHA BOKAOYJISIp Ha IUJI€YaxX pPaHHECPETHEBEKOBOW PHIIApCKOM
KyJbTYpPBI, paclpocTpaHuBIIeics U3 PelHCKOW 00J1acTh Ha BCIO TEPPUTOPHUIO
['epmaHnu, U CTano co BpeMeHEM KOHKypupoBaTh ¢ cBH. Sceelde ‘selig’ u heil
‘Heil’. Haunboisee panHee y3koe (ITOJIOKHTEIHLHOE) 3HAYCHHUE 3TOTO CJIOBAa, CO-
rmacao [ldaiidepy, 3To — ‘ymagHoe cTeUeHHE >KU3HEHHBIX OOCTOSTEIHCTB’
(«gtinstiger Verlauf oder Ausgang eines Geschehens, giinstiges Geschicky)
pacImmpseTcs 10 3HAYCHHUS KETaeMOE YyBCTBO BHIPAKEHHOTO B 3HAYUTEIHLHOM
CTEIICHU BHYTPEHHETO YJOBJICTBOPSHUS U pamoctu’ («wiinschenswerter Zustand
starker innerer Befriedigung und Freude»). B XIV B. cioBo Glick mpuaumaet
3HaueHue ‘mpodeccus’, ‘3aHATHE KaK CPENICTBO, oOecreynBaroiiee Gu3nIeckoe
cymectBoBanue’ («Beruf, Lebensunterhalty) (Pfeifer, & al. 2014: 458-459).

Otumosiorndeckas uHopMalus o clioBe Oblla Obl HEMOJHOW, €CIU OBl
MBI OTPaHUYMIIMCh TOJIBKO YIOMSHYTHIMU BBIIIE cloBapsiMu. Meiaunrep B Ver-
gleichendes etymologi/ches Warterbuch der gothi/ch-teutoni/chen Mundarten
NPUBOJIUT JpeBHEBEpXHEHEMEIKni skBuBaieHT cioBa Glick — geliike ¢ mome-
TOH 00 HWCTOYHUKE, B KOTOPOM ObLJIO 3a(UKCUPOBAHO 3TO CJIOBO:
Schwabenspiegel® (Meidinger 1836: 300). YuunTbiBast, 4TO HCTOYHHK JATHPYET-
cst 1275 romoM, HEOOXOIUMBI JTOTIOJHUTEIBHBIE JI0KA3aTelIbCTBA CYIIIECTBOBA-
HUS JPEBHEBEPXHEHEMEIKNX (OPM 3TOrO ClIoBa. B MpPOTHBHOM cCiydae pedb
MOXKET HITH 00 aTbTEPHATHBHOW MEPUOAN3AIIMNA UCTOPUHA HEMEIIKOTO S3bIKa, B
pamkax KoTopoil Melaunrep otHocuT BTropyro nonouHy Xl B. x 1mpeBHe-
BEPXHEHEMEIIKOMY TEPHOY, HO ITO MPEJCTABISETCS COMHUTEIBHBIM TE3UCOM.
Xetize npuBoaut dhopmy a8H. gelucke, ogHako He co0OIIaeT JaHHbIE 00 MCTOY-
nuke (Heyse 1833, I: 600). C yuyeToM CKa3aHHOTO BBIIIE€ BOIPOC O MPOUCXOXK-
nennu cioBa Glick 1o cux mop ocTaercst OTKPBITHIM.

4.2. Jlekcukozpaghuueckuii ananus

bonpmmHCTBO 00CIEIOBAaHHBIX HCTOYHHKOB, OTHOcAmmuxca k XVI B.,
MIPEICTABIISIIOT COOOW TaK Ha3bIBAEMbIC HOMEHKJIATOPHI, B KOTOPBIX JICKCEMBI
pacmoJiararoTcs 1Mo TeMaTHYECKOMY TMPHUHIUITY, WM MHOTOS3BIYHBIE TIEPEBO/I-
HBIC CJIOBApH, OOBIYHO CIICIYIOIIUE TOMY K€ MPUHIIUITY TEMaTHUYECKOW pernpe-
3CHTAIMH JICKCUYECKOTO MaTepuaiia. OO0s3aTeIbHBIM S36IKOM — KaK TPaBHIIO,

! C sroit Tourkoit 3perns cormacuer cocrasurenn Oxford Dictionary of English Ety-
mology (Onions 1966: 539). CoctaButenu Chambers nomnararor, 4To CIOBO BOILIO B JEKCH-
KOH aHTJIMICKOTO S3bIKa KaK TEPMHH, OTHOCSIIMICS K a3apTHBIM UrpaM. VICTOUHUKOM 3aMM-
CTBOBAHUsI, BHJIUMO, ObLITM HW)KHCHEMEIIKHE THAJCeKThl, U3 KOTOPBIX MOMO0OHAs JICKCHKA B
XV—XVI BB. npoHukana B anrmickuii s3eik (Barnhart, & al. 2008: 613).

2 Schwabenspiegel («ILIBaGckoe 3epLano») — MaMATHAK HEMELKOH 3aKOHOIATEIbHOM
MbICITH, ommyOnukoBaHHBIA OK. 1275 r. HazBanme Schwabenspiegel mpeminoskeHo mBeiinap-
cKuM rymanuctom Mensxuopom [onbracrom B Hagaste X VII B.
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NIEPBBIM — B TAKUX MHOTOS3BIYHBIX CJIOBAPSX BBICTYIAJA JIAThIHb, KOTOPas B TO
BpeMsI SIBJISIACH SI3BIKOM HAyKH M OJlarojapsi KOTOpO# JIMHTBHCTBI M JIEKCHKO-
rpadbl pa3HBIX cTpaH EBpombI (B 3Ty 310Xy 3TH JBa MOHATHS ObUIA MPaKTHY -
CKU HEpa3/IeJMMbI) MOTJIH OCYIIECTBIIATh HAYYHYF0 KOMMYHUKAIIUIO. DTHM 00-
CTOSITEIILCTBOM OOBSICHSICTCS CPEIH TPOUYETO UACHTUYHAS CIIOBapHAs PEIpe3CH-
TaIysl psja JIGKCEM, BCTPEUAIOIIUXCS B CIOBAPSX, MPUHAUICKAIIUX TPy pas-
HBIX aBTOPOB.

C ydeTroM MeTas3bIKOBOM POJIH JIATBIHM TOUCKHU Jekcembl Glick mHOTIA
TpeboBanmu oOpameHus K JIaTHHCKOMY dkBuBaieHty (felicitas) nckomoii memerr-
KO¥ JIEKCEMBI, U B 3TOM CJIy4ae HEPEIKO BBISCHSIIOCH, YTO COOCTBEHHO JICKCEMa
Gliick B obcnemyeMoM MCTOYHUKE OTCYTCTBYET, OJJHAKO BCTPEUAIOTCS CJIOBA,
TIepeIatoNIiue OJHO WJIM HECKOJIBKO YaCTHBIX 3HAYCHUU, KOTOpHIE B OymyIIem
IPUMYT ydacTue B (GOPMHPOBAHHUH €€ CEMAaHTHUECKON CTPYKTYPHI.

[lepBBIe MOCTYIIHBIC HAM JIEKCUKOTpahUUISCKUE MUCTOYHUKH OTHOCSTCS K
XVI B. Tak, B naTuHCKO-OOreMCKO-HEMEIIKOM clioBape Bueropa HaxoauM:
«Felicitas [Ttaltnolt felikeyt» (Dictionarius trium linguard... 1513: 14). OueBua-
HO, YTO CHHOHUMOM CYacCThsi Buetop cuntaer «0IakeHCTBOY.

B 1537 r. Jacunoxumii B Dictionarium latinogermanicum et vice versa
germanicolatinum nmpuBoIUT yKe THE3I0 CJIOB U COIMYTCTBYIOIIUX BBIPAXKCHUH,
00s13aTEIILHBIM DJIEMEHTOM B KOTOPBIX BhICTynaet jiekcema Glick. Cemantnye-
cku nonsatue Glick y [lacumonus pacmamaeTcs Ha HECKOJIBKO 3HAYMMBIX DJIe-
meHtoB: 1) Glick/tand (kak coctosHue denoseka wmmm conditio); 2) Gutter
gliickfal(l), Ghick xak skBuBaneHt jar. fortuna ‘ymada’, ‘ycmex’, ‘c4acTIMBBIN
ciyuait’; 3) Gliickfeligkeyt xak skBHBajieHT JiaT. Prosperitas ‘Gmaromonyuue’
(Dasypodius 1537: 336-337).

B 1571 r. B “Ein” Teutscher Dictionarius y Pora nHem. Glick BeicTymaet
CHHOHMMOM JiaT. fatum ‘cynp6a’. PoT oTcTynmaer oT MHOTO3HAYHOTO MPEACTAB-
JICHHS O «CUYaCThe», KoTopoe mouty 3a 40 jeT 10 Hero npemioxuwn Jlacumonui,
¥ BO3BpAIIaeTCsl K OJIHOMEPHON €ro TPaKTOBKE, CIOXKHBIICHCS €Iie B Havdalie
CpEIHEeBEPXHEHEMEIIKOTO meproa, koraa jgekcema Glick He BIpaxkaia HH T0-
JIOKHUTEIBHBIX, HU OTPHUIIATEIIEHBIX CTOPOH YEJIOBEYECKOU CyIIbOBI, @ TOIBKO TO,
yem bor omapumn uenoBeka: «fatum belchaffens gliick und was eim von gott
belchaffen ift» (Roth 1571).

B mectuszeraHoM cnoBape Banepusi Collogvia et dictionariolvm sex
lingvarum nekcema Gliick BeicTymaer skBuBanentom sar. felicitas (Valerius
1576).

B 1588 r. ®punuimH npeajokuil CBOK TPAKTOBKY CYACThs, KOTOPOE OH
obo3Haumn cinoBocoueTanuem «zeitliche Wolfarty ‘Bpemennoe Gmaromnonyune
win GnarococrosiHue’. VIMEHHO Tak OH mepeBen rped. gvutvyio u jaar. felicitas
(Frischlin 1588: 413). DTo omnpeneseHne cYacThst JOCIOBHO MOBTOPUI DMMeEIb
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B Nomenclator Quadrilingvis (Emmel 1592: ¢10. 14). I'petiiep ymoMsHyThIC K-
BHUBAJICHTHl M3 TPEYECKOro W JaThiHU IepeBen kak Seligkeit ‘OmakeHcTBO’,
Wolftand ‘6narococtosiuue’. YuuThiBasi, 0OJlHAKO, 4To Jekcemy Wolftand oH uc-
I0JIb30BaJl JIBAXKIBI, HE TOJBKO JUIsi TepeBoma Jat. felicitas, Ho wm uar.
prosperitas, MO)KHO CJeJIaTh BBIBOJI, YTO K TPAKTOBKE HMHTEPECYIOMIETO HAC ITO-
HSATHS OH TOOABWII €Ie OJJMH CEMAaHTUYECKU 3HAYMMBINH KOMIIOHEHT — ‘Oaro-
nonyaune’ (Gretser 1600: 202).

B xone uccnenoBanusi HamMu ObUTA W3y4YeHBI 13 HCTOYHUKOB, OTHOCSIIIHX-
ca k XVII B.: «Gliick / zufall / aventur, gliickfall / fors, fortuna, casus, eventus
inexpectatus...» (Henisch 1616: c¢16. 1654); «fatum, dicitur a fando, quod qiud
Deus fatur fiat & fit firmum. Belchaffens gluck / vnd was einem von Gott
belchaffen ift / [tem ein Nohtzwang vnd folgt der ordnung Gottes. Item / der Tod
/ [o vnvermeidlich und jedermann belchaffen ift. Item / ein Weillagung...» (Heu-
pold 1620: 169); «Fortuna Gluck» (Zehner 1622: 148); «Felicitas... Ger.
gluckfeligkeit, wolftand...» (Calepinus 1625: 144); «Gluck / n. Wohlfart... Feli-
citas, prosperitas» (Hulsius 1627: 171); «Felicitas. Gluckleligkeit / wolfltand...»
(Hulsius 1640: 130); «quicquid feculi felicitatem... / wie [ehr [ie auch diefer Zeit
Glﬁckfeligkeit...» (Comenius 1669: praefatio, 1); «Gluck / fortuna, fors, fors...»;
«Gluckfall / cafus, fors, fucceffusy»; «Gluckfeeligkeit / felicitas, profperitasy»
(Wilhelmi 1673: 125); «Felicitas, ... Gluckfeligkeit» (Vocabvlarivm Latino-
Gallico-Germanicvm 1675: 184); «Felicitas... idem quod prolperitas,
Gluckfeligkeit...»; «Perpetua felicitate florere, in immerwarenden Wollftand fich
befinden...; cui magis bona felicitates adverla [int... dem das Gluck mehr zuwi-
der were...»; «Felicitas, idem quod fecunditas, Fruchtbarkeit...» (Reyher 1686:
087-988); «Felicitas, ... Gluckleligkeit» (Pomey 1690: 109); «Felicita, Gluck /
Gluckfeligkeity (Kramer 1693: 439); «Gluck.. Fatum. Fors. Fortuna.
Prolperitas. Sors...» (Volgenau 1700: 238).

AHanu3 JaHHBIX MMOKA3bIBAET, YTO COCTABUTEINN CIIOBAPEH U HOMEHKJIATO-
POB 3TOTO TMEPHOJIa, HHTEPIPETUPYSI TIOHITHE «CYACTHE», HACIEAYIOT JIEKCHUKO-
rpagam XVI B. OCHOBHBIMU 3JieMEHTaMHU, (POPMHUPYIOMIMMH CEMAHTHYECKYIO
cTpyKTypy 6a3zoBoii nexcems! Gliick, 3nech BricTymaror gluckfall, glick/eligkeit,
wol/tand. Takum oOpa3om, MOKHO YTBEP)KJIaTh, YTO MOHATHE «CYACThE» B OC-
HOBHOM HWHTEPIPETUPYETCS JIOABMU TOH 3MOXH KaK COBOKYITHOCTH «yIaumy,
«OJTAXKEHCTBA» U «OJIaromnoaydns».

XownonsA cienyer 3a POToM, mpakTUYECKU TOCIOBHO MOBTOPSISL €T0 TOJI-
xoBaHue cioBa GliCK, e TMHCTBEHHBIM CEMAHTUYECKH 3HAYUMBIM KOMITOHEHTOM
KOTOPOTO OKa3bIBaeTcs «(paTym», MOAYEPKHUBAIONINN O0KECTBEHHYIO MPEO-
MPEIEIEHHOCTh M TMPEACKa3yeMOCTh YelIOBeUeCKOr CynbObl. KocBeHHBIM mO/I-
TBEPKACHUEM ITOU MPEOMPEETICHHOCTH SBISICTCS] BKIIFOUCHHBIH B HHTEPIIPE-
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TAIlMI0 TIOHATHUS «cyacThe» meMeHT Weiffagung ‘mpopodecTBo’, ‘mpeackasa-
uue’ (Heupold 1620: 169).

Peiixep oOoramaer CceMaHTHYECKYIO CTPYKTYpy HCCIICIyeMOIo CIIOBa
anmemenToMm Fruchtbarkeit ‘uzo6mmme’ (;ar. fecunditas), koropoe 0ObIYHO acco-
IIUUPYETCS C MaTepUATBHBIM OJIarormoayIreM. Bpsit 11 pedb MOKeT UATH 31eCh
00 M300MIIMK WJCH B CO3HAHUU CPEIIHEBEKOBOTO YCIIOBEKA I €r0 JTyXOBHOM
oorarctBe. [Ipu aToM Peiixep npumaer wactHomy 3HadeHuro Wol/tand B ceman-
THYeCKOM  cTpykrype Jekcembl Glick BHeBpeMeHHOH oTTeHOK  («in
immerwarenden Wolftand fich befindeny).

[TpOTUBOTIONOKHBIMHA TIOHSTHIO «CUACTHE» OKAa3bIBAOTCS «HECYACTHBIN
ciyyaity (mar. fors), «ciemoit pox» (nat. fatum), «kpebOwmii, ydacth, Cyan0a,
ynem» (at. Sors); cM., k npumepy, y Boserenay B Dictionarium eller Ordebok
(Volgenau 1700: 238) u y Xenumia B Teizt/Che Sprach vnd Weiszheit (Henisch
1616: c16. 1654).

Jlanmee 00EKTOM UCCIIEOBaHUS BBICTYMAKOT 11 JIekcuKorpaduueckux uc-
TOYHHKOB Pa3IMUHOTO THma, otHocsmuxcs k XVIII B.: «Bonheur... ein Gluck /
eine Gluckleligkeit / Felicitasy (Diiez 1702: 150); «Felicitas, ... Die
Gluckfeeligkeit» (Molnar, Beer 1708: 567); «felicitas... Germ. Die
Gluckfeligkeit / die Wolfahrt / gute Tage»; «felix... Germ. ... 2. fruchtbahr»
(Heyl, Volgenau 1716: 302); «Gluck... Fortuna, fors, felicitas»; «Gluckfall...
Cafus fortuitus»; «gluckleligkeit... La felicité» (Neues auBfiihrliches
Dictionarium... 1718: 146); «felicitas... Gluckleeligkeit» (Clodius 1730: 208);
«Gluck, fors, fortuna, mactie, 6maromonydie» (HbMmemko-naTHHCKIH 1 pyckiit
ne3ukoHb... 1731: 254); «Gluckleeligkeit, felicitas, fortuna, prosperitas, macrie,
Osaromnosryyie, OJaXEHCTBOY; «Glucks-Fall, cafus, fatum, caydait...» (HJIPJI
1731:  255); «Gluck, ... fortuna, [fors, fors..»; Gluckfal... fortunax;
«Gluckfaligkeit... beatitudo, felicitas, prosperitas... Gluckhaftigkeit... felicitas»
(Steinbach  1734:  607-609);  «Gluck...  Gluckfeeligkeit, fortuna...»;
«Glﬁckfeeligkeit, felicitasy  (Frisch 1741, 1. 357-358); «Felicitas,
Gluckfeligkeit...» (Frisius 1750: 269).

[TpuBeeHHBIC JTaHHBIC, B3AThIC M3 JCBATH CIIOBApEH M JICKCUKOHOB IIEp-
Boi noJsioBuHbl XVIII B., TOKa3pIBalOT, 4YTO B ATOT NMEPUO/I TOHATHE «CUACTHE) B
OCHOBHOM BKJIFOYAeT KOMIIOHEHTBI, UJICHTUYHBIC TEM, KOTOPbIC (OPMHUPOBAIIH
YeJI0BEUYECKOE MPECTABIICHUE O CYACThE HA MPOTSHKEHUU MPEABIAYIIETO CTOJIE-
tus, a umenno: Ghickfall, Ghick/eligkeit Wolstand, Wolfahrt, T. e. «6maromosny-
qHey, «OITaKESHCTBOY, «yaaday.

Cnenmyer oOpaTuTh BHIMAaHHE HA TO, YTO 3TH MCTOYHUKH TPEACTABIISIOT
cO0O0If IBY- 1 MHOTOSI3BIYHBIE TICPEBOIHBIC CIIOBAPH HJTH JICKCUKOHBI, B KOTOPBIX
TPAIUITMOHHO COIOCTABIISIFOTCS AYKBHBAJICHTHBIC JICKCEMBI M3 Pa3HBIX S3BIKOB:
HEMEITKOTO, (PaHITy3CKOT0, JATHHCKOTO M pycckoro. [loaToMy penpeseHTarus
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CIIOBAPHOTO MaTepualia B HUX OTJIUYACTCSA JIAKOHUIHOCTHIO M OTCYTCTBHEM
MOJIPOOHOTO TOJKOBaHMUS 3HAYCHHS JIeKceM. MIHaue roBopsi, THIT CIIOBapsi Ompe-
JEIISET 3/IeCh CIIOCO0 MPEIbABICHUS H OIHUCAHHS JICKCHKH.

Ocob6oe mMecTo B psity UCTOYHUKOB, oTHOcAmuxcs k XVIII B., 3anumarot
cioBapu llennepa n Anenynra. B cepenune Beka Boimen B ceer Grosses voll-
standiges Universal-Lexicon aller Wissenschafften und Kiinste Ilemnepa. DOH-
ITUKJIONICTUYHOCTh ATOTO HM3JIaHUs MPEIONpPEeIHIa CTPYKTYPY, COJAepKaHUuEe U
o6seM TonkoBaHus nekcemsl Gliick: «Gluck, ist der ganze Zulammenhang derer
bey denen menlchlichen Unternehmungen mit beylauffenden naturlichen
Umftanden und Neben-Urlachen, die fich begeben, und nicht begeben konnen,
und zwar beydes ohne unser willkuhrliches Zuthun, mit dem Verlauffe unferer
Thaten, in welchem [ie einen unferen Abfichten entweder gemallen oder entge-
gen lauffenden Einflulz haben...» (Zedler 1735, X: Sp. 1701). B neanepoBoii
WHTEPIIPETAINNA «CYACTHE» — ITO KAaTErOpHsl, HE 3aBUCSIIAS OT YCHUJIMH U JKe-
JaHWA CaMOTO YeJIOBEKa M PEATM3YIOMIAsCS B COBOKYITHOCTH COOBITHIA 4YeIOBe-
YECKOM KM3HHU, KOTOPhIE MOTYT COOTBETCTBOBATh MJIM HE COOTBETCTBOBATH Yasi-
HUSM M YCTpEeMJICHUSM WHIWBHIyyMa. MHade roBops, Llemnep momuepkuBaet
OTHOCHTEILHOCTh U CYOBCKTHUBHBIA XapaKTep BOCIPHUATHS TOTO, YTO MBI Ha3bl-
BacM «CYaCTheM», W IOITOMY HE CBS3BIBACT €r0 ¢ CYOBEKTHBHBIMH, IO CYTH,
KOMITOHCHTaMH 3TOTO IMOHATHS, KOTOPbIe 0OHAPYKUBAIOTCSA Y APYTHX JICKCHKO-
rpadoB.

B 1793 r. Anenynr B Grammatisch-kritisches Warterbuch der Hochdeut-
schen Mundart npuBoauT uethipe 3HaueHus yekceMbl Gliick, mepsoe u3 xorto-
PBIX B IICJIOM COOTBETCTBYET TOJIKOBaHWIO Llemiepa B yacTu coBnajicHUS Kela-
HUI MHIUBUAYyMa C BO3MOXKHOCTSIMH, KOTOPBHIC OTKPBIBAIOTCS TIEpE]] YeIOBE-
KOM B XO/ic OOBCKTHBHO TMPOTEKAIONINX COOBITHH. BTOpoe W TpeThe 3HAUCHHS
AJCITYHT CBSI3BIBACT C OJIArONMPHUSATHBIM CTCUCHUEM OOCTOSTEIILCTB B KU3HU WH-
TUBUAYYyMa, KOTOPOE TOCIESIHUNA OOBIYHO HA3BIBACT «yAaueiy WIH «CUACTIIH-
BBIM ciiydyaeM». B pamkax TpeTrhero 3HaueHuss AJEIyHr (OpMYJIUPYET y3KOe
TOJIKOBaHHE TIOHATHS «cdacThe»: «...der Zultand der moglichften Vollkommen-
heit unferes dufleren Zuftandes», T. e. cocTosiHUE, OTMEYCHHOE TOJHBIM COBEp-
IICHCTBOM (DU3MYECKOTO CYIIICCTBOBAHHMS HHIWBHAyyMa. UeTBepTOC 3HAYCHHE
AJCITYHT CBS3BIBACT C HEKOCH CYIIIHOCTBIO, OT BOJIM KOTOPOU 3aBUCHUT PE3yJIbTAT
YCHJIMH, KOTOPbIC YEIOBEK MPEANPUHUMAET C IEJIbI0 JOCTHKCHHS KEJIaeMOTro
ypoBHst 6imarococtostaus (Adelung 1793, 11: 728-730).

B mnauvane XIX B. TtonkoBanue jekcembl Glick oOnapyxwuBaercs B
Auffiihrliches und moglichft vollftindiges lateinifch-deut/ches Lexicon y Ulen-
aepa. [ToCKoJIbKY 3TOT MCTOYHHK TPEICTABISICT COOOW PACIIMPEHHYIO BEPCHIO
JBYSI3BIYHOTO JIATHHCKO-HEMEIIKOTO CJIOBaps, OIMMCAHWE 3HAUCHUS CJIoBa OOHA-
pyxuBaercs B cioBapHoii cratee Felicitas: «1) Glick, Gluckfeligkeit,
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glickfeliger oder glucklicher Zuftand... auch das Gluck das man bey feinen
Handlungen hat... 2) Fruchtbarkeit...» (Scheller 1804, II: c¢t6. 3770-3771).
[lennep, kak BUAUM, HE BBIXOJWT 3a PAMKU TPATUITMOHHOTO TOJIKOBAHUS JICK-
ceMbl, mpunsiToro emie B XVIII B.

Kamne B 1808 r. mpeminoxun CBOE TOJKOBAHUE JIEKCEMBI «CUACTHE» B
Woarterbuch der Deutschen Sprache. B pamkax 3Toro TOJIKOBaHHS OH BBIJICITHII
YEeThIpE 3HAUCHUS: 1) yIadyHOE CTEUEHUE KU3HCHHBIX OOCTOSTEIBCTB, CUACTIIN-
BBIN CITydaif; 2) O1aronpusiTHOE CTEYCHHE 0OCTOATENBCTB, TTO3BOJISIONIEE YITyd-
[IUTHh CBOE€ MaTepualbHOE OJIaromnoaydre U YMHOXKUTH CBOE COCTOsIHUE; 3) Oa-
TONPUSATHOE CTEUYEHHE OOCTOSATENbCTB, IO3BOJSIONIEE JOCTHYb >KEIaeMOTO.
UetBepToe 3nauenne Kammne daktuyecku 3auMcTBYeT y AzenyHra (CM. BBIIIE),
HECKOJIbKO HM3MeHsss (GopmynupoBky cBoero kosutern (Campe 1808, Il1: 407).
AHanu3 3JIEMEHTOB TOJKOBAaHUS MCKOMOM JIEKCEMbI MPUBOAUT K 3aKIIOUCHUIO,
yro Kamrme popmynupoBan ux, ucxost U3 CEMaHTHUKU MPEIBAPUTEIHHO COOpaH-
HBIX U PACCOPTUPOBAHHBIX IO CXOJICTBY 3HAYEHUN CIOBOCOYETAHUH, COMEpKa-
mmx ciaoBo Glick. Dtum, xak npencraBisgercs, U 00bSICHICTCS PaCIUIBIBYATOCTD
MIPEIOKEHHBIX UM (DOPMYIMPOBOK U HESICHOCTDh KPUTEPHUS, TMTOJ0KEHHOTO B OC-
HOBY CEIMCHTAIINU 3HAYCHHI B CEMaHTHUYECKOW CTpYKType Jekcembl Glick.

Xenize B Handworterbuch der deut/then Sprache Ttpakryer nekcemy
Gliick kak 1) ycnex, cTeueHre OJaronmpUsTHBIX 00CTOSTEILCTB, KOTOPHIC HE 3a-
BUCST OT BOJIU U JKEJIAHUSI MHJIUBUAYYMA; 2) YIauHbIi (CYaCTIMBBIN) ciaydaii; 3)
peaabHOe WM BOOOpakaeMoe 0J1arocoCTOsTHUE, a TAKKE COBOKYIMHOCTh 00CTOSI-
TEILCTB, Oarojapsi KOTOPbBIM OHO Jocturaercs; 4) cynpoa, pok (Heyse 1833, I:
600). Bropoe 3HaueHue MOBTOPSETCS B TOW K€ CIOBAPHOM CTAaThe 3a CUET JO-
GaBJICHHS B THE3/10 OJXHOKOPEHHHIX ciob Jekcembl Glicksfall. B momomaenue k
YKa3aHHBIM 3HAYCHUSIM XeH3€ BKIIOYAET B COCTAB CIOBAPHOU CTATHU JIEKCEMBI
Gluck/eligkeit u Glick/elig/ein, mox KOTOpHIMH OH MOHMMAET CYOBEKTUBHOE
OIIYIICHHUE OJIaroNoIy4Hs, BBIPAKCHHOC B MaKCHUMalbHOW crerneHn («die
hochite innere Wohlfahrt» [Heyse 1833, I: 601]).

Astop Meyers Konversations-Lexikon mpemraraer ¢umocodekyro Tpak-
TOBKY c4acThs. [1o ero MHEHUI0, B OOBEKTUBHOM CMBICIIE «CUACTHE» XapaKTePHU-
3yeT COOTBETCTBYIOIIYIO KU3HCHHYIO CUTYAINIO, B paMKaxX KOTOPOW WHIWBUITY-
yM 00Ja71aeT KeJlaeMbIM 0J1aroM (30pOBbeM, OOTaTCTBOM, BBITOJHBIM MOJIOXKE-
HUEM B KU3HH), MOJYyYEHUE KOTOPOro He ObUIO HM O€3yCIIOBHBIM, HU BEPOST-
HBIM, @ B CYOBEKTUBHOM — OTPa’KaeT IYIIEBHOE COCTOSHUE UHIUBUIYyMa, BbI-

TEKAroIllee U3 YyBCTBA yIOBOJILCTBUS Wik OnaxkeHctBa (Meyers Konversations-
Lexikon 1888, VII: 446).
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5. BeIBOABI

1. Orumonorus cinoba Glick mo cux mop ocraercst He mposicHeHHOM. 1o
JAHHBIM COCTABUTEJEH 3TUMOJOTHUYECKHX CJIOBApeil, OHO BOLUIO B CIIOBAPHBII
coctaB HeMelkoro s3bika B X1 B. u coxpaHsyio HeHTpallbHOE 3HAYEHHE BIUIOTH
JI0 KOHIIA CPEJHEBEPXHEHEMEIIKOTO MEpUOa, KOT/la B CEMAHTUKE CJIOBa cTajia
npeobagaTh MOJIOKUTENbHAS KOHHOTAIHS.

2. Penpesenranus nexcembl Glick B nexcukorpamyeckux MCTOYHHKAX,
otHOCcsauXCcs K XVI-XVI| BB., HOCUT OTHOTUIIHBLINA U BEChbMa JaKOHHUYHBIN Xa-
paxTep, 4To 00YCIOBICHO THIIOM CJIOBapsi (HOMEHKIIATOPHI, IIEPEBOIHBIE CIOBA-
pu), HanOoJsiee pacpoCTPaHEHHBIM B Ty 3MOXY M HE MPEIoJiaraBluIiuM pa3Bep-
HYTBIX KOMMEHTapHeB K perepTyapy 3HAu€HUM, KOTOpbIM oOjajnajga HUCKOMast
nexceMa. OCHOBHBIMHU 3JIEMEHTAMU CEMAHTHYECKOW CTPYKTYPBI JIEKCEMBI B 3TOT
nepuoJl SBJISIOTCA  ‘(BpeMeHHoe) Oisaromoiyyue’, ‘OiakeHcTBO’, ‘ynmaya’,
‘cynnba (harym)’ (ghickfall, glickfeligkeit, wolftand, zeitliche Wolfart).

3. OGcnenoBanue cioBapeil u JeKCUKOHOB repBoi mosioBuHbl XVIII B.
MOKAa3bIBAET, YTO IOHSTHE «CYACThE» B OCHOBHOM BKIIIOYAET KOMIIOHEHTHI,
UJCHTUYHbBIE TEM, KOTOPbIE (POPMHUPOBAIH YEJIOBEUECKOE MPECTABICHUE O CUa-
CTh€ HA MPOTSHKEHHHM ABYX NPEAbIAYIIUX CTOJETHH, U HWHTEPHPETUPYETCA
JIOJbMU TOW 3MOXHM KaK COBOKYINHOCTHb yJlayd, OJIAKEHCTBA W OJIaromnorydus
(Gluckfall, Glick/eligkeit Wol/tand, Wolfahrt).

4. Pacuimpenue B HOMEHKIJIATYpe JIEKCUKOTrpaUYeCKuX U3JaHuil CeTMEH-
Ta TOJIKOBBIX CJIOBAapeH, OJTHOM M3 XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEW KOTOPBIX SIBJISA-
€TCSl BBIPAXXEHHOE CTPEMIICHHE K SHIMKIONEINYHOCTH U YHUBEPCAIBHOCTH,
npenonpeaenuiao nossienue B cepeaune XVIII B. pa3BepHyThIX onpeaeneHuit
HOHSTHS «CYACThE», OCHOBAHHBIX Ha YIIIyOJICHHON MHTEpIpPETalnu S3bIKOBOTO
Marepuaa (yCTOMYMBBIX BBIPAKEHUM, MOCIOBUII, IIOTOBOPOK, CIOBOCOUYETAHUIA
u 1p.).

5. AHanu3 TOJKOBaHUM CUACThsl HEMELKUMU JIEKCUKOrpadaMu cepeuHbl
XVIII B. — konma XIX B. mo3BoJisieT cnenaTh BbIBOA 00 YCIOKHEHUH CEMaHTH-
yeckor CTpykTyphl Jekcembl Glick 3a cuer dunocodcekoro nepeocMbicieHus
ATOTO MOHATHUS U UHTETPUPOBAHHOM NEpEIayu €ro COOTBETCTBYIOIIMMHU JIEKCH-
KOrpaMuecKuMu CpeicTBaMHU.
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